DJI Dock 2 User Manual

A\« Refer to the user manual, safety guidelines, and battery labels before use. Users
shall take full responsibility for all operations and usage.
* Use batteries provided by DJI. DO NOT use other batteries.
» DO NOT drop or damage the battery. DO NOT place heavy objects on the battery.
+ Always use a clean, dry cloth when cleaning the battery terminals. Otherwise, this
may cause poor contact, resulting in energy loss or failure to charge.

Using the Battery

Installing and Removing the Battery

Insert the Intelligent Flight Battery into the battery compartment of the aircraft. Make
sure it is fully inserted with a clicking sound. Toggle the battery locks until the orange
mark completely disappears, which indicates the battery locks are tightened.

To remove the battery, toggle the battery locks to unlock, press the battery buckle and
pull out the battery.

@
7

Checking Battery Level

Using DJI FlightHub 2

There are two ways to view the battery information in DJI FlightHub 2.

1. Open Project page, click 2] > [l to view the battery level and battery status.

2. Open the Devices page, click Dock > E& to view the battery level and battery
temperature, battery cycles and other information.
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Using the power button

Press the power button once to check the battery level.

The battery level LEDs display the power level of the battery during charging and
discharging. The statuses of the LEDs are defined below:

O LEDison. O LED is blinking.
O LED is off.
LED 1 LED 2 LED 3 LED 4 Battery Level

O O O O 76%-100%
@) @) @) @ 76%-100%
@) @) @) O 51%-75%
O @) Ox O 51%-75%
@) @) O O 26%-50%
@) Q O @) 26%-50%
@) O O O 14%-25%
Q O O O 1%-13%

Warming the Battery
Battery Self-Heating
The battery has a self-heating feature for when operating in low-temperature conditions:

1. When the battery temperature is lower than 18 ° C (64.4 ° F), self-heating starts
once the battery is inserted into the aircraft and powered on. Self-heating will
turn off automatically after takeoff. The aircraft cannot takeoff when the battery
temperature is lower than 10° C (50° F). Flight tasks will start after the battery is
warmed up.

2. If the battery is not inserted into the aircraft, press and hold the power button for
five seconds to initiate self-heating. The battery will continue to keep warm with a
temperature between 15° to 20° C(59° to 68° F) for approximately 30 minutes.
Press and hold the power button for five seconds to stop self-heating.
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3. When the battery is warming up and keeping warm the battery level LEDs will blink
as follows.
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Dock Warming

If the aircraft is powered off in low-temperature environments, the dock will constantly
provide a power supply for the battery to keep warm, so that the aircraft can take off at
any time in cold conditions. After the battery charging is completed, if the aircraft is in the
idle status, the battery will keep warm at a temperature above 10° C(50° F).

The battery will stop keeping warm if the user launches an Immediate flight task, powers
on the aircraft, or starts battery charging.

Charging Mode

DJI FlightHub 2 provides two charging modes (Schedule Mode and Standby Mode). When
the dock is in idle status, the battery level and the temperature inside the dock can be
automatically modified to meet different scenarios. Two hours before a Timed flight task,
the dock will automatically charge the batteries and wait for the flight task to be executed
after the charging is completed.

Schedule mode is suitable for performing regular tasks. The battery will be charged
between 55% and 60% when no task is distributed.

Standby mode is suitable for performing urgent tasks. The battery will be charged
between 85% and 90% when no task is distributed.

Switching Charging Mode: Open the DJI FlightHub 2 Project page, click | > [&] > Action to
switch to different charging modes.

/\ -+ Battery level may be low under Schedule Mode. If the Plan Timer is selected as
Immediate, Low Battery RTH may be triggered during the flight task.
* Maintaining a high power level in Standby Mode will affect battery life. It is
recommended to select Schedule Mode if there is no need to take off at any
time.
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Charging the Battery
Charging via the dock

The battery can be charged via the dock when it is inserted into the aircraft. The charging
temperate range of the battery is 10° to 44° C (50° to 111.2° F). Charging will begin
after the battery temperature reaches the charging temperature range. In this case, the
charging time will be extended.

To charge the Intelligent Flight Battery, open the DJI FlightHub 2 Project page, click 2|>
> Action, enable Remote Debugging, and then click Charging.

%=+ Users can also charge the battery in the Device Maintenance page: Open the DJI

FlightHub 2 Project page, click Dock > Eg enable Remote Debugging, and then
click Charging.

/\ + DO NOT place any metal objects or electronic devices on the landing pad after
the dock is powered on to avoid burns. DO NOT place any metal objects such as
rings near the landing pad or touch the landing pad surface when placing the
aircraft on the landing pad in order to avoid burns.

* To ensure safety, the dock cannot charge the aircraft battery when the dock
cover is opened.

Using the Charging Kit

The battery can be charged using the charging kit (sold separately) when it is not inserted
into the aircraft.

Follow the steps to charge the battery:

1. Insert the Intelligent Flight Battery into the battery port. Connect the charging hub to
a power outlet using the DJI USB-C Power Adapter (100W).

2. Refer to the Status LED Indicator Descriptions for more information about the
blinking patterns of the status LED.

3. The Intelligent Flight Battery can be disconnected from the charging hub when
charging is complete.
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A\ ltis recommended to use the DJI 100W USB-C Power Adapter or other USB
Power Delivery chargers.

Status LED Indicator Descriptions

Blinking Pattern

Description

Solid yellow

No battery is inserted.

Pulses green

Charging the battery

Solid green

All batteries fully charged

Blinks yellow

Temperature of batteries too low or too high (no further operation
needed)(wait until the battery and the charging hub cool down, no
further operation needed)

Solid red

Power supply or battery error(remove and reinsert the battery or
unplug and plug in the adapter)

Battery Maintenance

The Intelligent Flight Battery will conduct a self-evaluation and automatic battery
maintenance to ensure optimal battery performance. If a warning message appears in
DJI FlightHub 2, click the message to view warning details, and follow the instructions to
conduct battery maintenance.

A prompt will appear in DJI FlightHub 2 when the battery needs to be replaced. The dock
cannot perform flight tasks when the battery lifespan is reached.
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A\ * The battery contains hazardous chemicals, DO NOT dispose of the battery in a
regular waste disposal container. Strictly follow your local regulations regarding
the disposal and recycling of batteries.

+ Batteries that are over-discharged, swollen, involved in a crash, come into contact
with liquid, damaged, or leaky must be disposed. DO NOT use any battery in such
a condition to avoid damage or injury. Contact a professional battery disposal or
recycling agent for further assistance.

Remote Controller (Optional)

Remote Controller Profile

DJI RC Pro Enterprise remote controller (purchased separately) can be used for dock
configuration and debugging. The remote controller can also link to the aircraft as
controller B for manual flight control.

Using the Remote Controller

Activation

Charge the remote controller to activate the internal battery before using for the first
time. The charging power must be 5-15V / 3 A. The remote controller cannot be powered
on before activating the internal battery.

Q * Use the DJI USB-C Power Adapter (100W) in the charging kit (purchased
separately) to connect the USB-C port of the remote controller for charging.

A\ -+ ltis recommended to use the included USB-C to USB-C cable for optimal
charging.
* Fully discharge and charge the remote controller every three months. The
battery depletes when stored for an extended period.
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Powering On/Off

Press the power button once to check the current battery level.

Press, then press and hold the power button for two seconds to power the remote
controller on or off.

Overview

. Control Sticks Control the aircraft movement after gaining the aircraft control on the
remote controller. Flight control mode can be set in DJI Pilot Camera View > <+ > @@

. Back/Function Button: Press once to return to the previous screen. Press twice to
return to the home screen.

. RTH Button:  Press and hold the RTH button until the remote controller beeps to
start RTH. The aircraft will fly to the last updated Home Point. Press the button again
to cancel RTH.

. Brake Button: Press once to make the aircraft brake and hover in place (only
when GNSS or Vision Systems are available).

. Flight Mode Switch Flight mode includes N-mode (Normal), S-mode (Sport), and
F-mode (Function). F-mode can be set to A-mode (Attitude) or T-mode (Tripod) in DJI
Pilot 2. DJI Matrice 3D series aircraft flies in N mode (Normal) by default.

. Power Button: Press once to check the current battery level. Press, and then press
and hold to power the remote controller on or off. When the remote controller is
powered on, press once to turn the touchscreen on or off.

. Touchscreen: Touch the screen to operate the remote controller. Note that the
touchscreen is not waterproof. Operate with caution.

. Customizable C1/C2 Buttons: C1 button is used to switch the wide camera and
zoom camera view by default. C2 button is used to switch the map and camera view
by default. Launch DJI Pilot 2 and enter camera view. Tap <+ > @ to configure the
functions of these buttons.
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Remote Controller LEDs and Alerts

Status LED Battery Level LEDs

Status LED

Blinking Pattern  Description

Solid Red Aircraft disconnected

Blinks red The temperature of the remote controller is too high, or the battery

level of the aircraft is low

Solid green Connected with the aircraft

Blinks blue The remote controller is linking to an aircraft

Solid yellow Firmware update failed

Blinks yellow The battery level of the remote controller is low

Blinks cyan Control sticks not centered

Battery Level LEDs

Blinking Pattern Battery Level
(S o @) @) 76%-100%
@ @ @ O 51%-75%
@ @ O O 26%-50%
@ O O O 1%-25%

Remote Controller Alert

The remote controller vibrates or beeps twice to indicate an error or warning. Pay
attention to the prompts that appear on the touchscreen or in DJI Pilot 2. Slide down from
the top of the screen and tap 4x to mute.

Note that after muting, all sounds of the remote controller will be completely disabled,
including related alarm sounds. Please turn on the mute with caution.
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Optimal Transmission Zone

The signal between the aircraft and the remote controller is most reliable when the antennas
are positioned in relation to the aircraft, as illustrated below.

The optimal transmission range is where the antennas face the aircraft, with the angle
between the antennas and the back of the remote controller being 180° or 270°

Calibrating the Aircraft Compass

Calibrate the compass when prompted to do so in DJI Pilot 2 or DJI Flight Hub 2, or by the
status indicator. Observe the following rules when calibrating the compass:

/\ + DO NOT calibrate the compass in locations with strong magnetic interference,
such as near magnets, parking lots, or construction sites with underground
reinforced concrete structures.

DO NOT carry ferromagnetic materials such as mobile phones during calibration.

DJI Pilot 2 will display a prompt if the compass is affected by strong interference
after calibration is complete. Follow the displayed instructions to resolve the
compass issue.

If DJI FlightHub 2 or DJI Pilot 2 prompts compass interference, the aircraft
cannot take off. Calibrate the compass as soon as possible to ensure the flight
performance of the aircraft

It is recommended to calibrate the compass before taking off in the following
scenarios, taking off for the first time after the aircraft has been stored for
extended period, taking off after being placed near strong magnetic objects, or
taking off at night.

Calibration Procedure

Perform the calibration in an open area and follow the steps below to complete the

calibration.

1. Run the DJI Pilot 2 app and enter the camera view on the home screen. Tap °°*
and ¥ , then go to Sensor Status, Compass, and Calibrate Compass to start the
calibration. The aircraft status indicator will be solid yellow to indicate calibration has
started.
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2. Hold the aircraft horizontally 1.5 m (4.92 ft) above the ground and rotate the aircraft
360 degrees. The aircraft rear indicators will glow in solid green.

3. Hold the aircraft vertically with the nose pointing downward, and rotate the aircraft
360 degrees around the center axis.

4. Re-calibrate the aircraft if the aircraft rear indicators blink red.

/\ -+ If the Aircraft Status Indicator blinks red and yellow alternately after calibration is
completed, this indicates the current location is unsuitable for flying the aircraft
due to the level of magnetic interference. Choose a new location.

&=+ A prompt will appear in DJI Pilot 2 if compass calibration is required before
takeoff. The prompt will disappear after the calibration is complete.
* If the compass calibration is complete, place the aircraft on the ground. If the
prompt appears again in DJI Pilot 2, try moving the aircraft to a different location
before recalibrating the compass.

Gimbal Calibration

Enter the camera view of DJI Pilot 2 and tap * * * > @& to begin Gimbal Auto Calibration.
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Remote Controller B

DJI RC Pro Enterprise remote controller can be linked to the aircraft as controller B. During
on-site flight tests, the remote controller can take over control and manually control flight.
After the remote controller gains control, press and hold the RTH button on the remote
controller, and the aircraft will return to the dock.

Linking Remote Controller B

The dock is already linked to the aircraft when configuring the dock. Link the remote
controller to the aircraft

as controller B following the steps below:
1. Power on the remote controller and the aircraft.

2. Run DJI Pilot 2, select Matrice 3D Series in the homepage, and tap Controller A >
Switch to Controller B.

3. Press and hold the power button of the aircraft for more than four seconds. The
aircraft beeps once, and its battery level LEDs blink in sequence to indicate it is ready
to link.

4. When linking is successful, the remote controller will beep twice.

Gaining Control Using Remote Controller B

Run DJI Pilot 2, tap Enter Camera View on the homepage. Users will be directed to FPV
Camera view by default after finishing the preflight check. Tap 33 on the upper left corner
to gain the aircraft control and the gimbal control.

/\ + Make sure to link the dock to the aircraft first, and then link remote controller B.

* The remote controller should be purchased separately. Pay attention to flight
safety when manually controlling with the remote controller.

+ DO NOT update the Home Point after gaining control. Otherwise the aircraft
cannot return to the dock.

+ If a flight task is launched from the dock after gaining control on the remote
controller B, the aircraft cannot takeoff using the remote controller. In this case,
restart the aircraft and try again.

Control of the Dock and the Remote Controller

1. The control sticks are used for operating the gimbal if the remote controller only
has control over the gimbal camera. When the remote controller has full control, the
control sticks are used for controlling the aircraft and the dials for adjusting gimbal
movement.
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10.

11.

72

By default, the dock connected to the aircraft is granted control of both the aircraft
and the gimbal camera, while the remote controller is not given any control.

Only the remote controller with control of the gimbal camera can be used to adjust
relevant settings for the gimbal and camera and to download or replay media files.

The dock will automatically take control of the aircraft before each flight task.
A control transfer mechanism will be triggered if either the dock or the remote
controller is disconnected from the aircraft. When this happens, control will shift
to the one that still connected with the aircraft. If the dock disconnects from the
aircraft, the remote controller will receive a notification that the user may manually
take over aircraft control. If the pilot of the remote controller chooses not to take
over aircraft control, the aircraft will automatically perform the signal lost action. If
the pilot of the connected remote controller does not choose either option within a
specified time period, the aircraft will also activate the signal lost action.

If the disconnected remote controller reconnects with the aircraft during the flight,
it will not resume its previous control and will by default have no control of any
device.

RTH cannot be triggered in DJI FlightHub 2 after remote controller B gains control.
The dock will automatically gain control over the aircraft if remote controller B is
disconnected from the aircraft (such as when the remote controller is powered off
or the video transmission signal is lost). The aircraft can continue the flight task in
progress.

During a flight task, if the remote controller gains control under N mode, the aircraft
will continue the flight task. If the flight mode is switched to another mode, the flight
task will be interrupted and RTH will be triggered. If the remote controller gains
control in another flight mode, the flight task will be interrupted and RTH will be
triggered.

The remote controller can be used to modify the flight control system, the sensing
system and other aircraft settings.

Both the firmware of the dock and the aircraft can be updated in DJI FlightHub 2,
but the remote controller can only be used to update the firmware of the remote
controller.

Users can upload the logs of both the dock and the aircraft in DJI FlightHub 2, and
can upload the logs of remote controller using the remote controller.

Remote controller B cannot be used to update the Fly Safe database, and cannot
upload unlocking GEO zone license.
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Aircraft Settings Using the Remote Controller

It is recommended to link the remote controller to the aircraft as controller B during on-
site flight tests. Users can modify aircraft settings using the remote controller based on
actual needs.

1. Run DJI Pilot 2, select Matrice 3D Series in the homepage, and tap Controller A >
Switch to Controller B.

2. Tap Enter Camera View on the homepage to enter Preflight Check. set the horizontal
and vertical obstacle braking distance and the warning distance. Default values are
recommended.

3. Users will be directed to FPV Camera view by default after finishing the preflight
check. Tap *** on the upper-right to modify aircraft settings of each module:

a. (&) Sensing System Settings:

b. @ Gimbal Settings: Perform Gimbal Auto Calibration following the prompts in the
app

¢. @@ RTK module: Make sure Maintain Positioning Accuracy mode is enabled.

DJI FlightHub 2

DJI FlightHub 2 is a cloud-based aircraft task management platform, providing member,
device, annotation, model, media file, task area, and flight task management functions.
By planning flight routes on the web and distributing tasks to supported docks and
aircrafts, DJI FlightHub 2 makes remote access to real-time task information possible and
improves team productivity and efficiency.

Cloud Management

Organization and Project Management

Users can visit https://fh.dji.com to enter the DJI FlightHub 2 Organization page after
logging in with a DJI account. DJI FlightHub 2 supports centralized management for
Projects, Members, and Devices. Before first use, please refer to DJI FlightHub 2 User
Guide, and follow the instructions to create an organization and a project, bind the dock
and add members to a project, and add assign permissions to members.
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£+ Users can click the user account in the upper right corner, select User Center
to view the account and organization information, and add a mobile number
or email address for a service subscription. After the service is subscribed,
the system will automatically send a message or email to notify users of an
emergency or failed task.

Project Details

In the Project page, select a project and click -E| to enter the project. Users can plan flight
routes, create task plans, manage models and media files, as well as monitor real-time
flight task information.

& Team: displays team, device, and flight task information of the project.

£, Annotation: users can create and manage annotations (e.g. cell sites and other
buildings) on the map.

<2 Map: users can view and manage the imported 2D and 3D models.

§7 Model Library: users can import and view 2D and 3D models. Model Library supports
displaying the model on the Map, which can be further used to create flight routes.

Media Files: users can view and manage the uploaded media files. the media files
(images and videos) can be automatically uploaded to the dock after each flight task.
And the aircraft will automatically delete the file after it is uploaded to the dock.
The dock will upload the received media files to DJI FlightHub 2. And the dock will
automatically delete the file after it is uploaded to DJI FlightHub 2.
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= Flight Route Library: users can import or create flight routes, as well as edit Flight

route settings and waypoint actions in Flight Route Library. Users can also enter the
FPV view to edit waypoints to achieve more accurate flight route planning.

[l Task Area Management: users can manage custom task areas and GEO Zones.

Users can also enable obstacle data, DJI FlightHub 2 will distribute the data to the
dock aircraft. The aircraft will plan the best path according to the task area data to
perform FlyTo tasks and RTH, while bypassing obstacles and GEO zones. When the
flight areas are updated, the data will be automatically synchronized to the idle dock
aircraft.

B Task Plan Library: users can designate flight route and dock, and create task plans in

Task Plan Library based on their actual needs. The aircraft will take off automatically
according to the preset Plan Timer. Resume Flight from Breakpoint can be enabled
when creating a task plan or can be triggered in the task plan library. In case of
low environment temperatures, strong winds, or long flight routes, the flight task
cannot be completed in a single flight. In this case, if Resume Task from Breakpoint
is enabled (or triggered), a new task will be automatically generated, and the aircraft
will resume the flight from the breakpoint and complete the task after the battery
charging is completed.

£+ For more details, refer to the DJI FlightHub 2 User Guide which is available to
download from the official DJI website at https://www.dji.com/flighthub-2/
downloads.

Appendix

Firmware Update

Using DJI FlightHub 2

1.

Power on the aircraft and the dock. Ensure the aircraft is linked to the dock, and the
battery level of the aircraft is higher than 20%.

2. Open DJI FlightHub 2, and click Devices > Dock.

3. Click Update, and a prompt will appear in the window indicating the firmware version

and updates.

4. Select the multiple boxes on the left to upgrade device firmware in batches.

5. Click Update, the firmware will be downloaded automatically.

6. The firmware of both the dock and the aircraft will be updated simultaneously. If the

aircraft is not inside the dock, only the dock firmware will be updated.

7. The aircraft and the dock will restart automatically after the firmware update is done.

/\ + Make sure DJI FlightHub 2 is connected to the internet during the whole update
process.
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Q * The Intelligent Flight Battery installed on the aircraft will be updated to the latest
firmware version.
* Users cannot operate the aircraft or the dock during firmware update. The
aircraft and the dock will be available after the update is completed or canceled.

Using DJI Assistant 2 (Enterprise Series)

Make sure that the computer is connected to the internet and that the device has
sufficient power before updating the firmware. The aircraft firmware update follows the
same steps as those of the dock firmware update. Take the dock firmware update as an
example:

//
//

1. Open the electrical cabinet and power on the dock. Connect the computer to the
USB-C port of the dock.

2. Launch DJI Assistant 2 and log in with a DJI account.
3. Select DJI Dock 2, and tap the firmware update button on the left side.

4. Select the firmware version and click to update. The firmware will be downloaded
and updated automatically.

5. When the Update successful prompt appears, the update is completed, and the DJI
device will restart automatically.

/N\ + Make sure the AC power supply of the dock is normal before firmware update. If
there is no AC power supply and the dock is only powered by the backup battery,
firmwares cannot be updated using either DJI FlightHub 2 or DJI Assistant 2.
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Third-Party Cloud Platform

Based on Cloud API, users can tailor a customized management system for DJI Dock 2
or quickly connect it to a third-party cloud platform, facilitating efficient and convenient
private deployment. Visit https://developer.dji.com/cn/cloud-api/ for more information.

Users can bind the dock to a third-party cloud platform using the DJI Pilot 2 app when
deploying the dock. Refer to Installation and Setup Manual for more information.
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Specifications

Dock

General
Product Name
Total weight!

Dimensions

Input Voltage

Input Power

Operating Temperature®

IP Rating

Number of Drones
Accommodated

Max Allowable Landing
Wind Speed
Max Operating Altitude

Receiving Frequency of RTK
Base Station Satellite

Positioning Accuracy of RTK
Base Station

Charging Performance
Output Voltage
Charging Time ™
Transmission

Image Transmission
System

78
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DJI Dock 2

34 kg (not including aircraft weight)

Dock Cover Opened: 1228 x 583 x 412 mm (L x W x H)

Dock Cover Closed: 570 % 583 x 465 mm (Lx W x H)
145mm wind speed gauge excluded, 55mm mounting base
brackets included.

100-240 V AC, 50/60 Hz

Max. 1000 W

-25° to 45°
IP55

C(-13° to113° F)

8m/s

4000 m

Simultaneously receive:

GPS: L1 C/A, L2

BeiDou2: B1l, B2I, B3I
BeiDou3: B1l, B3I

GLONASS: L1, L2

Galileo: E1, E5B

Horizontal: 1 cm+1 ppm (RMS)
Vertical: 2 cm+1 ppm (RMS)

28V DC

32 min

O3 Enterprise
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Operating Frequency

Antennas

Transmitter Power (EIRP)

Air Conditioning System
Operating Voltage

Air Conditioning Type
Backup Battery

Battery Capacity

Output Voltage

Battery Type

Operating Time
Network Access
Ethernet Access

Dock Cover Monitoring
Camera

Resolution

Field of View (FOV)
Aucxiliary Light

Inside Dock Monitoring
Camera

Resolution

Field of View (FOV)
Aucxiliary Light
Lightning Protection
AC Power Port

Ethernet Port

Supported Software
Applications

Cloud Platform

2.4000-2.4835 GHz
5.725-5.850 GHz

4 antennas, 2T4R, supports intelligent switching

2.4 GHz: <33 dBm (FCC), <20 dBm (CE/SRRC/MIC)
5.8 GHz: <33 dBm (FCC); <14 dBm (CE); <23 dBm (SRRC)

28V DC
TEC Air Conditioning

12 mAh

12V

Lead-acid battery
>5 hours

10/100/1000Mbps Adaptive Ethernet port

1920 x 1080
151°
Auxiliary White Light

1920 % 1080
151°
Auxiliary White Light

20 KA (rated), meets EN/IEC 61643-11 TYPE 2 and IEC
61643-1 Class Il protection level requirements

1.5 kA (total flow), meets EN/IEC 61643-21 CATEGORY C
protection level requirements

DJI Pilot 2 (connects to DJI Dock 2 via DJI RC Pro Enterprise
for configuration and debugging)

DJI FlightHub 2
3rd Party Platforms through DJI Cloud API
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Expansion Capability
Open Protocol DJI Cloud API
Edge computing Support external switches for data communication

Product weight may vary due to various reasons, such as different material batches. This is for
reference only.

When the temperature is below -20° C(-4° F), the aircraft cannot perform flight tasks.

This data is tested at a room temperature of 25° C (77 ° F) to charge the battery from 20% to
90% when the aircraft is powered off.

This data is tested at a room temperature of 25 ° C (77 ° F) when the backup battery is fully
charged. After a power outage, DJI Dock 2 does not support functions like aircraft charging, air
conditioning, dock cover heating, and wind speed gauge heating. Always check malfunctions in
time.
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Aircraft
General
Net Weight!" 1410
Max Takeoff Weight 1610
Dimensions 335x398 x 153 mm (L x W x H, excluding propellers)
Wheelbase Diagonal Distance: 463.2 mm
Left and Right Distance: 359.9 mm
Front and Back Distance: 291.4 mm
Max Ascent Speed 6 m/s (N Mode)

Max Descent Speed

Max Horizontal
Speed

(at sea level, no
wind)

Max Wind Speed
Resistance

Max Take-off
Altitude Above Sea
Level

Max Flight Time
Max Hover Time™
Max Operating
Radius

Max Flight
Distance™

Max Tilt Angle

Max Angular
Velocity

GNSS

8 m/s (Sport Mode)
6 m/s (N Mode)
6 m/s (Sport Mode)

Normal mode, obstacle sensing enabled: Flying forward: 15 m/s,
flying backward: 12 m/s, flying sideways: 10 m/s

Sport Mode: Flying forward: 21 m/s, flying backward: 18 m/s, flying
sideways: 16 m/s

Wind Speed Resistance During Operation: 12 m/s
Wind Speed Resistance During Takeoff and Landing: 8 m/s

5000 m

50 min
40 min
10 km

43 km

25° (Normal Mode)
40° (Sport Mode)

250° /sec.

GPS+Galileo+BeiDou+GLONASS (GLONASS is supported only when
RTK module is enabled)
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Hovering Accuracy

(Windless or breezy)

Operating
Temperature
Motor Model
Number
Propeller Model
Number

RTK Module
Beacons

Wide Camera
Sensor

Lens

Lens Defogging

ISO Range
Shutter Speed

Max Image Size

Still Photography
Modes

2023 DJI All Rights Reserved

Vertical:

+0.1 m (with Vision Positioning)
+0.5 m (with GNSS positioning)

+0.1 m (with RTK positioning)
Horizontal:

+0.3 m (with Vision Positioning)
+0.5 m (with GNSS positioning)

+0.1 m (with RTK positioning)
-20° to45° C(-4°

2607

1149

Aircraft integrated

Aircraft integrated

DJI Matrice 3D

4/3 CMOS Effective Pixels: 20
MP

FOV: 84°

Format Equivalent: 24 mm
Aperture: f/2.8-f/11

Focus: 1 m to infinity

Wide camera supports lens
defogging

100-6400

Electronic shutter: 8-1/8000 s
Mechanical shutter: 8-1/2000 s
5280 x 3956

Single shot: 20 MP

Timed: 20 MP,
0.7/1/2/3/5/710/15/20/30/60
seconds

Smart Low-light Shooting: 20
MP

Panorama: 20 MP (raw
image); 100 MP (stitched image)

to 113° F)

DJI Matrice 3TD

1/1.32-inch CMQOS, Effective
Pixels: 48 MP

FOV: 82°

Format Equivalent: 24 mm
Aperture: f/1.7

Focus: 1 m to infinity

Wide camera supports lens
defogging

100-25600

Electronic shutter: 8-1/8000 s

8064 x 6048

Single shot: 12 MP/48 MP
Timed: 12 MP, 48 MP,
0.7/1/2/3/5/710/15/20/30/60
seconds™

Smart Low-light Shooting: 12 MP
Panorama: 12 MP (raw

image); 100 MP (stitched image)
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Video Encoding and H.264

Resolution

Video Bitrate

Supported File
System

Photo format
Video Format
Tele camera
Sensor

Lens

Lens Defogging

ISO Range
Shutter Speed
Max Image Size
Photo format
Video Format

Still Photography

Modes

Video Encoding and

Resolution

Video Bitrate

Digital Zoom

4K: 3840 x 2160 @30fps
FHD: 1920 x 1080 @30fps

4K: 130Mbps 4K: 85 Mbps
FHD: 70 Mbps FHD: 30 Mbps
exFAT

JPEG

MP4 (MPEG-4 AVC/H.264)
DJI Matrice 3D DJI Matrice 3TD
1/2-inch CMOS, Effective Pixels: 12 MP

FOV: 15°

Format Equivalent: 162 mm
Aperture: f/4.4

Focus: 3 m to infinity

Tele camera supports lens Tele camera supports lens

defogging defogging
100-6400 100-25600
Electronic shutter: 8-1/8000 s

4000 x 3000

JPEG

MP4 (MPEG-4 AVC/H.264)

Single shot: 12 MP Single shot: 12 MP

Timed: 12 MP, Timed: 12 MP,
0.7/1/2/3/5/7/10/15/20/30/60 0.7/1/2/3/5/7/10/15/20/30/60
seconds seconds

Smart Low-light Shooting: 12 Smart Low-light Shooting: 12 MP
MP

H.264

4K: 3840 x 2160 @30fps
FHD: 1920 x 1080 @30fps

4K: 130Mbps
FHD: 70 Mbps

8x (56 x hybrid zoom)

4K: 85 Mbps
FHD: 30 Mbps

Thermal Camera (DJI Matrice 3TD)

Thermal Imager
Pixel Pitch

Uncooled VOx Microbolometer
12
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Frame Rate

Lens"”

Sensitivity
Temperature
Measurement
Method

Scene Range

Palette

Photo format

Video Resolution

Video Bitrate
Video Format

Still Photography
Modes

Digital Zoom
Infrared
Wavelength

Infrared
Temperature
Measurement
Accuracy

200 Hz

FOV: 61°

Format Equivalent: 668 mm
Aperture: f/1.0

Focus: 5 meters to infinity
<50 mk@F1.1

Spot Meter, Area Measurement

-20° to 150° C (High Gain)

0° to500° C(32° to932° F, Low Gain Mode)

White Hot/Black Hot/Tint/Iron Red/Hot Iron/Arctic/Medical/
Fulgurite/Rainbow 1/Rainbow 2

JPEG (8-bit)

R-JPEG (16-bit)

Basic Mode: 640 x 512@30fps

Infrared Image Super-resolution Mode: 1280 x 1024@30fps(The
aircraft will automatically enable/disable Infrared Image Super-
Resolution Mode based on the current lighting condition after
enabling this function.)

6 Mbps

MP4 (MPEG-4 AVC/H.264)

Single

Basic Mode: 640 x 512

Infrared Image Super-resolution Mode: 1280 x 1024

Timed Shot

Basic Mode: 640 x 512, 0.7/1/2/3/5/7/10/15/20/30/60 seconds
Infrared Image Super-resolution Mode: 1280 x 1024,
0.7/1/2/3/5/7/10/15/20/30/60 seconds

28 x
8-14 ym

+2° Cor +2% (using the larger value)
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Gimbal

Stabilization System 3-axis mechanical gimbal (tilt, roll, pan)

Mechanical Range

Controllable
Rotation Range

Max Control Speed
(tilt)

Angular Vibration
Range

Sensing
Sensing System
Type™®

Forward Vision
System

Backward Vision
System

Lateral Vision
System

Upward Vision
System

Downward Vision
System

Operating
Environment

Tilt: -135°
Roll: -45°
Pan:-20° to +27°
Tilt: -90° to +35°
Pan: Uncontrollable
100°

to +45°
to 45°

/sec.

+0.005°

Six-directional obstacle sensing

Distance Measuring Range: 0.5-21 m

Detection Range: 0.5-200 m

Effective Obstacle Avoidance Speed: Flight Speed <15 m/s
FOV: Horizontal 90° , vertical 90°

Distance Measuring Range: 0.5-23 m

Effective Obstacle Avoidance Speed: Flight Speed <12 m/s
FOV: Horizontal 90°
Distance Measuring Range: 0.5-15 m

Effective Obstacle Avoidance Speed: Flight Speed <10 m/s
FOV: Horizontal 104° , Vertical 90°

, vertical 90°

Distance Measuring Range: 0.5-21 m
Effective Obstacle Avoidance Speed: Flight Speed <6 m/s
FOV: Horizontal 90° , vertical 90°

Distance Measuring Range: 0.5-14 m
Effective Obstacle Avoidance Speed: Flight Speed <6 m/s
FOV: Horizontal 110° , vertical 95°

Forward, Backward, Left, Right, and Upward: Surfaces with clear
patterns and adequate lighting (> 15 lux)

Downward: Surfaces with diffuse reflection material and a
reflectivity of >20% (such as walls, trees, people, etc.); Adequate
lighting (>15 lux, environments with normal indoor fluorescent
light exposure)
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Transmission
Video Transmission DJI O3 Enterprise
System
Live View Quality 720p/30fps, 1080p/30fps (with DJI RC Pro Enterprise)
540p/30fps, 720p/30fps, 1080p/30fps (with DJI FlightHub 2)
Operating Band®”  2.400-2.4835 GHz
5.725-5.850 GHz
5.125-5.250 GHz

Max Effective DJI Matrice 3D 15 km (FCC), 8 km (CE/SRRC/MIC)
Signal Distance™” DJI Matrice 3TD 15 km (FCC), 8 km (CE/SRRC/MIC)
(Unobstructed, No

interference)

Max Transmission  Strong Interference (urban landscapes, residential areas, etc.): 1.5

Distance!" km to 3 km (FCC/CE/SRRC/MIC)
(Obstructed, free of Medium Interference (suburban landscapes, city parks, etc.): 3to 9
interference) km (FCC), 3 to 6 km (CE/SRRC/MIC)

Weak Interference (remote fields, open farmland, etc.): 9 to 15 km
(FCC), 6 to 8 km (CE/SRRC/MIC)

Max Download 5MB/s (with DJI Dock 2)
Speed"? 15 MB/s (with DJI RC Pro Enterprise)
Latency The transmission latency of the dock and the aircraft is

approximately 110 to 150 ms (affected by the operation
environment).

The transmission latency of the dock and DJI FlightHub 2 is
affected by the network connection quality and the computer

performance.
Antennas 4 antennas, 2T4R
Transmitter Power 2.4 GHz: <33 dBm (FCC); <20 dBm (CE/SRRC/MIC)
(EIRP) 5.8 GHz: <33 dBm (FCC), <30 dBm (SRRC), <14 dBm (CE)

Storage

Supported microSD  Aircraft: U3/Class10/V30 or above is required. A list of
Cards recommended microSD cards can be found below.
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Recommended
microSD Cards

Batteries
Capacity
Voltage

Max Charging
Voltage

Battery Type

Chemical System

Energy
Weight

Cycle Count
Charging
Temperature

AC Power Adapter

Input

Output Power
Output™
Charging Base
Input

Output

Rated Power
Charging Type
Charging
Temperature

Aircraft:

SanDisk Extreme 32GB V30 AT microSDXC

SanDisk Extreme PRO 32GB V30 AT microSDHC
SanDisk Extreme 512GB V30 A2 microSDXC

Lexar 1066x 64GB V30 A2 microSDXC

Kingston Canvas Go! Plus 64GB V30 A2 microSDXC
Kingston Canvas React Plus 64GB V90 A1 microSDXC
Kingston Canvas Go! Plus 128GB V30 A2 microSDXC
Kingston Canvas React Plus 128GB V90 A1 microSDXC
Kingston Canvas React Plus 256GB V90 A2 microSDXC
Samsung PRO Plus 256GB V30 A2 microSDXC

7811 mAh
14.76 V
17.0V

Li-ion 6S

LiNiMnCo0O2

115.2 Wh

544 g

400 times

5° to45° C(41° to113° F)

100-240 V (AC), 50-60 Hz, 2.5 A
100 W
Max. 100 W (total)

USB-C: 5-20V,5.0A

Battery Port: 12-17V, 8.0 A

100 W

Charging one battery

5° Cto40° C(41° Fto104° F)
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[

(4]

[5]

[6]
[7]

[8]
[9]

Including the battery, propellers and microSD card, excluding third-party payloads. Product weight
may vary due to various reasons, such as different material batches. This is for reference only.

The flight time is measured in a controlled test environment. Specific test conditions are as follows:
flying forward at a constant speed of 46.8 kph in a windless laboratory environment at 20 meters
above sea level, in photo mode (without photo-taking operation during flight), with Obstacle
Avoidance Action set to Off, and from 100% battery level until 0%. Results may vary depending on
the environment, actual use, and firmware version.

This data was measured using the DJI Matrice 3D Series in a windless environment at 20 meters
above sea level until there was 0% power remaining. It is only for reference. Pay attention to the
Return to Home prompts on DJI Pilot 2 and DJI FlightHub 2 when flying.

Measured in an environment of approximately 25 ° C (77 °© F) with a safe battery level of 25%,
ambient wind speed of approximately 4 m/s, round-trip flight speed of approximately 15 m/s, and
hovering operation of 10 minutes. This value is for reference only, and the actual operation data
may vary.

This data was measured using the DJI Matrice 3D Series in a windless environment at 20 meters
above sea level and a constant speed of 54 km/h until there was 0% power remaining. It is only for
reference. Pay attention to the Return to Home prompts on DJI Pilot 2 and DJI FlightHub 2 when
flying.

Timed shooting 48 MP photo does not support 0.7s and 1s interval.

DO NOT expose the infrared camera lenses to strong sources of energy such as the sun, lava, or a
laser beam. Otherwise, the camera sensor may be burned leading to permanent damage.

The aircraft has a 10° blind spot in the upper rear area. Always fly with caution.

5.8 and 5.1GHz frequencies are prohibited in some countries. In some countries, the 5.1GHz
frequency is only allowed for use indoors.

[10] Measured in an unobstructed outdoor environment free of interference. The above data shows

the farthest communication range for one-way, non-return flights under each standard. Always
pay attention to RTH prompts in DJI FlightHub 2 during your flight.

[11] Measured in an unobstructed environment with typical strong interference. The above data shows

the farthest communication range for one-way, non-return flights (with no third-party payload)
under each standard. During your flight, please pay attention to RTH prompts on DJI FlightHub 2.

[12] Measured in a laboratory environment with little interference in countries/regions that support

both 2.4 GHz and 5.8 GHz. Download speeds may vary depending on the actual conditions.

[13]1When both the ports are used, the maximum output power of one interface is 82 W, and the

charger will dynamically allocate the output power of the two interfaces according to load power
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FCC Compliance Notice

Supplier’s Declaration of Conformity

Product name: DJI DOCK 2

Model Number: DOCK-02

Responsible Party: D]l Research LLC

Responsible Party Address: 17301 Edwards Road, Cerritos, CA 90703

Website: www.dji.com

We, DJI Research LLC, being the responsible party, declares that the above mentioned model was
tested to demonstrate complying with all applicable FCC rules and regulations.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2) This device must accept any
interference received, including interference that may cause undesired operation.

Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance
could void the user’s authority to operate the equipment.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class A digital device,
pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection
against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can
radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions,
may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that
interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful
interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off
and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following

measures:

—Reorient or relocate the receiving antenna.

—Increase the separation between the equipment and receiver.

—~Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is
connected.

—Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

RF Exposure Information

The equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled
environment. In order to avoid the possibility of exceeding the FCC radio frequency exposure limits,
human proximity to the antenna shall not be less than 20cm during normal operation. This
transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or
transmitter.

ISED Compliance Notice

CAN ICES-003 (A) / NMB-003(A)



This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation, Science
and Economic Development Canada’s licence-exempt RSS(s). Operation is subject to the following
two conditions: (1)This device may not cause interference.(2)This device must accept any
interference, including interference that may cause undesired operation of the device.
L'émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est conforme aux CNR
d’Innovation, Sciences et Développement économique Canada applicables aux appareils radio
exempts de licence. L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes :(1)L’appareil ne doit
pas produire de brouillage; (2)L'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si
le brouillage est susceptible d’en compromettre le fonctionnement.

The equipment complies with RSS-102 radiation exposure limits set forth for an uncontrolled
environment. This equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm
between the radiator and your body. This transmitter must not be co-located or operating in
conjunction with any other antenna or transmitter.

Cet équipement est conforme aux limites d'exposition aux radiations CNR-102 établies pour un
environnement non contrélé. Cet équipement doit étre installé et utilisé avec une distance minimale
de 20 cm entre le radiateur et votre corps.
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EU & UK Compliance Notice
C € UK
CcA

EU Compliance Statement: SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. hereby declares that this device (DJI
DOCK 2) is in compliance with the essential requirements and other relevant provisions of the
Directive 2014/53/EU.

A copy of the EU Declaration of Conformity is available online at www.dji.com/euro-compliance
EU contact address: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany

GB Compliance Statement: SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. hereby declares that this device (DI
DOCK 2) is in compliance with the essential requirements and other relevant provisions of Radio
Equipment Regulations 2017.

A copy of the GB Declaration of Conformity is available online at www.dji.com/euro-compliance

Declaracion de cumplimiento UE: SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. por la presente declara que este
dispositivo (DJI DOCK 2) cumple los requisitos basicos y el resto de provisiones relevantes de la
Directiva 2014/53/EU.

Hay disponible online una copia de la Declaracion de conformidad UE en www.dji.com/euro-
compliance


http://www.dji.com/euro-compliance
http://www.dji.com/euro-compliance
http://www.dji.com/euro-compliance
http://www.dji.com/euro-compliance

Direccion de contacto de la UE: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany

EU-verklaring van overeenstemming: SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. verklaart hierbij dat dit
apparaat (DJI DOCK 2) voldoet aan de essentiéle vereisten en andere relevante bepalingen van
Richtlijn 2014/53/EU.

De EU-verklaring van overeenstemming is online beschikbaar op  www.dji.com/euro-compliance
Contactadres EU: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany

Declaracdo de conformidade da UE: A SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. declara, através deste
documento, que este dispositivo (DJI DOCK 2) estd em conformidade com os requisitos essenciais e
outras disposicOes relevantes da Diretiva 2014/53/EU.

Existe uma copia da Declaracdo de conformidade da UE disponivel online em www.dji.com/euro-
compliance

Endereco de contacto na UE: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany

Dichiarazione di conformita UE: SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD. dichiara che il presente
dispositivo (DJI DOCK 2) e conforme ai requisiti essenziali e alle altre disposizioni rilevanti della
direttiva 2014/53/EU.

Una copia della dichiarazione di conformita UE e disponibile online all'indirizzo Web
www.dji.com/euro-compliance

Indirizzo di contatto UE: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany

Déclaration de conformité UE : Par la présente, SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD déclare que cet
appareil (DJI DOCK 2) est conforme aux principales exigences et autres clauses pertinentes de la
directive européenne 2014/53/EU.

Une copie de la déclaration de conformité UE est disponible sur le site www.dji.com/euro-
compliance

Adresse de contact pour I'UE : DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany

EU-Compliance: Hiermit erklart SZ DJI TECHNOLOGY CO., LTD., dass dieses Gerat (D]l DOCK 2)
den wesentlichen Anforderungen und anderen einschlagigen Bestimmungen der EU-Richtlinie
2014/53/EU entspricht.

Eine Kopie der EU-Konformitatserklarung findest du online auf www.dji.com/euro-compliance
Kontaktadresse innerhalb der EU: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany

Jeknapauus 3a cbotBeTcTBUE Ha EC: 57 DJ/ TECHNOLOGY CO., LTD. peknapupa, ye TOBa
yctpoicteo (DJI DOCK 2) otroBapst Ha OCHOBHWTE U3WCKBAHUS W APYTUTE MPUIOKMMI pas3nopendu
Ha OupekTtuea 2014/53/EC.

Konune ot [leknapauusTta 3a cboTBeTcTBME Ha EC e HamepuTe OHNalH Ha agpec

www.dji.com/euro-compliance
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Aapec 3a kKoHTakT 3a EC: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, 'epmaHus

Prohlaseni o shodé pro EU: Spole¢nost SZ DJ/ TECHNOLOGY CO., LTD. timto prohladuje, Ze tohle
zatizeni(DJI DOCK 2) vyhovuje zakladnim poZadavkiim a dal$im pfislusnym ustanovenim smérnice
2014/53/EU.

Kopie prohlaseni o shodé pro EU je k dispozici on-line na webu www.dji.com/euro-compliance
Kontaktni adresa v EU: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Némecko

EU-overensstemmelseserklaering: S2 DJ/ TECHNOLOGY CO., LTD. erkleerer hermed, at denne
enhed (DJI DOCK 2) er i overensstemmelse med de veesentlige krav og andre relevante
bestemmelser i direktiv 2014/53/EU.

Der er en kopi af EU-overensstemmelseserklaeringen tilgaengelig online pd www.dji.com/euro-
compliance

EU-kontaktadresse: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Tyskland

ANAwon Zuppopewong EE: H SZ2 DJ TECHNOLOGY CO., LTD. dia ToL TTapOvTog ONAWVEL OTL N
ouokeun) (DJI DOCK 2) auTtr} CUMMOPQUIVETOL UE TIG BACLIKEC OTTAUTTOELG KOL AAANEG OXETIKEG
olataéelg tng Odnylog 2014/53/EE.

AvTtiypapo g AnAwong Zuppopeuwonc EE diatiBetal nAektpovikd otn dlebBuvaon
www.dji.com/euro-compliance

AlevBuvon emikowvwviag oty EE: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, 'epuoavia

ELi vastavuskinnitus Kaesolevaga teatab S2 DJI TECHNOLOGY CO., LTD., et see seade (DJI DOCK
2) on kooskdlas direktiivi 2014/53/EL oluliste nGuete ja muude asjakohaste satetega.

ELi vastavusdeklaratsiooni koopia on kattesaadav veebis aadressil www.dji.com/euro-compliance
Kontaktaadress ELis: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Saksamaa

PraneSimas dél atitikties ES reikalavimams Bendrové 52 DJ/ TECHNOLOGY CO., LTD." tvirtina,
kad Sis prietaisas (DJI DOCK 2) atitinka pagrindinius 2014/53/ES direktyvos reikalavimus ir kitas
susijusias nuostatas.

ES atitikties deklaracijos kopija galite rasti adresu www.dji.com/euro-compliance

ES kontaktinis adresas: ,DJI GmbH", Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany (Vokietija)

ES atbilstibas pazinojums: SZ DJ/ TECHNOLOGY CO., LTD. ar $o apliecina, ka 8T ierice (DJI DOCK 2)
atbilst direktivas 2014/53/ES pamatprasibam un paréjiem batiskiem nosacijumiem.

ES atbilstibas deklaracijas kopija piegjama tieSsaisté vietné www.dji.com/euro-compliance

ES kontaktadrese: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Vacija
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EU:n vaatimustenmukaisuusvakuutus: SZ DJ/ TECHNOLOGY CO, LTD. iimoittaa taten, ettd tama
laite (DJI DOCK 2) on direktiivin 2014/53/EU olennaisten vaatimusten ja sen muiden asiaankuuluvien
ehtojen mukainen.

Kopio EU:n vaatimustenmukaisuusvakuutuksesta on saatavana verkossa osoitteessa
www.dji.com/euro-compliance

Yhteystiedot EU:ssa: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany

RAITEAS Comhlionta an AE: Dearbhaionn SZ DJ/ TECHNOLOGY CO., LTD. leis seo go bhfuil an
gléas seo (DJI DOCK 2) de réir na gceanglas riachtanach agus na bhforalacha abhartha eile sa Treoir
2014/53/AE.

Ta coip de Dhearbht Comhréireachta an AE ar fail ar line ag www.dji.com/euro-compliance
Seoladh teagmhéla san AE: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany

Dikjarazzjoni ta’ Konformita tal-UE: SZ DJ/ TECHNOLOGY CO., LTD. hawnhekk tiddikjara li dan |-
apparat (DJI DOCK 2) huwa konformi mar-rekwiziti essenzjali u ma’ dispozizzjonijiet relevanti ohra
tad-Direttiva 2014/53/UE.

Kopja tad-Dikjarazzjoni ta’ Konformita tal-UE hija disponibbli onlajn fis-sit www.dji.com/euro-
compliance

Indirizz ta’ kuntatt tal-UE: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, il-Germanja

Declaratia UE de conformitate: Prin prezenta, SZ DJ/ TECHNOLOGY CO., LTD. declara faptul ca
acest dispozitiv (DJI DOCK 2) este conform cu cerintele esentiale si celelalte prevederi relevante ale
Directivei 2014/53/UE.

Un exemplar al Declaratiei UE de conformitate este disponibil online, la adresa www.dji.com/euro-
compliance

Adresa de contact pentru UE: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germania

Izjava EU o skladnosti: Druzba 52 DJI TECHNOLOGY CO., LTD. izjavlja, da ta naprava (DJI DOCK 2)
ustreza osnovnim zahtevam in drugim ustreznim dolocbam Direktive 2014/53/EU.

Kopija izjave EU o skladnosti je na voljo na spletu na www.dji.com/euro-compliance

Kontaktni naslov EU: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Nemcija

EU Izjava o sukladnosti: Tvrtka 52 DJI TECHNOLOGY CO., LTD. izjavljuje da je ovaj uredaj (DJI
DOCK 2) izraden u skladu s osnovnim zahtjevima i ostalim relevantnim odredbama Direktive
2014/53/EU.

Kopija EU Izjave o sukladnosti dostupna je na mreznoj stranici www.dji.com/euro-compliance
Adresa EU kontakta: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Njemacka
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Vyhlasenie o zhode EU: 57 DJ/ TECHNOLOGY CO., LTD. tymto vyhlasuje, Ze toto zariadenie (DJI
DOCK 2) je v zhode so zakladnymi poZziadavkami a d’alSimi relevantnymi ustanoveniami smernice
2014/53/EU.

Koépia tohto Vyhlasenia o zhode EU je k dispozicii online na www.dji.com/euro-compliance
Kontaktna adresa v EU: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Nemecko

Deklaracja zgodnosci UE: Firma SZ DJ/ TECHNOLOGY CO., LTD. niniejszym o$wiadcza, ze
przedmiotowe urzadzenie (DJI DOCK 2) jest zgodne z zasadniczymi wymogami i innymi
stosownymi postanowieniami dyrektywy 2014/53/UE.

Kopie deklaracji zgodnosci UE mozna znaleZ¢ w Internecie na stronie www.dji.com/euro-
compliance

Adres do kontaktu w UE: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Niemcy

EU megfelel6ségi nyilatkozat: A SZ DJ/ TECHNOLOGY CO., LTD. ez(ton megerdsiti, hogy ez az
eszkodz (DJI DOCK 2) megfelel a 2014/53/EU Iranyelv alapvetd kovetelményeinek és mas vonatkozd
rendelkezéseinek.

Az EU megfelel6ségi nyilatkozat mésolata elérheté a www.dji.com/euro-compliance oldalon

EU kapcsolati cim: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Németorszag

EU-forsdakran om efterlevnad: 52 DJ/ TECHNOLOGY CO., LTD. harmed forklarar att denna enhet
(DJI DOCK 2) uppfyller de vasentliga kraven och andra relevanta bestdammelser i direktivet
2014/53/EU.

En kopia av EU-forsakran om efterlevnad finns att tillgad online pa adressen www.dji.com/euro-
compliance

Kontaktadress EU: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Tyskland

Yfirlysing um fylgni vid reglur ESB: 52 DJ/ TECHNOLOGY CO., LTD. lysir hér med yfir ad petta teeki
(DJI DOCK 2) hliti mikilveegum krofum og 68rum videigandi dkvaedum tilskipunar 2014/53/ESB.
Nalgast ma eintak af ESB-samraemisyfirlysingunni & netinu & www.dji.com/euro-compliance
Heimilisfang ESB-tengilidar: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Germany

AB Uygunluk Beyani: 52 DJ/ TECHNOLOGY CO., LTD. bu belge ile bu cihazin (DJI DOCK 2) temel
gerekliliklere ve 2014/53/EU sayili Direktifin diger ilgili hukiimlerine uygun oldugunu beyan eder.
AB Uygunluk Beyaninin bir kopyasina www.dji.com/euro-compliance adresinden ¢evrim ici olarak
ulasilabilir

AB icin iletisim adresi: DJI GmbH, Industriestrasse 12, 97618, Niederlauer, Almanya

Environmentally friendly disposal
Old electrical appliances must not be disposed of together with the residual
waste, but have to be disposed of separately. The disposal at the communal collecting


http://www.dji.com/euro-compliance
http://www.dji.com/euro-compliance
http://www.dji.com/euro-compliance
http://www.dji.com/euro-compliance
http://www.dji.com/euro-compliance
http://www.dji.com/euro-compliance
http://www.dji.com/euro-compliance
http://www.dji.com/euro-compliance

point via private persons is for free. The owner of old appliances is responsible to bring
the appliances to these collecting points or to similar collection points. With this little
personal effort, you contribute to recycle valuable raw materials and the treatment of
toxic substances.

Umweltfreundliche Entsorgung

Dies ist das Symbol fir die getrennte Sammlung von Elektro- und Elektronikgeraten.
Elektroaltgeréte dirfen nicht zusammen mit dem Restmiill entsorgt werden (einschlieRlich Batterien,
Akkus und Lampen), sondern mussen separat entsorgt werden. Die Entsorgung an der
kommunalen Sammelstelle durch Privatpersonen oder an den von Handlern oder Herstellern
eingerichteten Sammelstellen ist kostenlos. Der Besitzer von Altgeraten ist dafur verantwortlich, die
personlichen oder vertraulichen Daten auf den zu entsorgenden Altgeraten zu l6schen und die
Geréte zu diesen oder dhnlichen Sammelstellen zu bringen. Die Handler sind verpflichtet,
Elektroaltgeréte fur dich kostenlos zurlickzunehmen. Durch diesen geringen Aufwand kannst du zur
Wiederverwertung von wertvollen Rohmaterialien beitragen und dafir sorgen, dass
umweltschédliche und giftige Substanzen ordnungsgemaf unschadlich gemacht werden.

Tratamiento de residuos responsable con el medio ambiente

Los aparatos eléctricos viejos no pueden desecharse junto con los residuos organicos, sino que
deben ser desechados por separado. Existen puntos limpios donde los ciudadanos pueden dejar
estos aparatos gratis. El propietario de los aparatos viejos es responsable de llevarlos a estos
puntos limpios o similares puntos de recogida. Con este pequefio esfuerzo estas contribuyendo a
reciclar valiosas materias primas y al tratamiento de residuos toxicos.

Mise au rebut écologique

Les appareils électriques usagés ne doivent pas étre éliminés avec les déchets résiduels. lls doivent
étre éliminés séparément. La mise au rebut au point de collecte municipal par I'intermédiaire de
particuliers est gratuite. Il incombe au propriétaire des appareils usagés de les apporter a ces points
de collecte ou a des points de collecte similaires. Avec ce petit effort personnel, vous contribuez au
recyclage de matieres premieres précieuses et au traitement des substances toxiques.

Smaltimento ecologico

| vecchi dispositivi elettrici non devono essere smaltiti insieme ai rifiuti residui, ma devono essere
smaltiti separatamente. Lo smaltimento da parte di soggetti privati presso i punti di raccolta
pubblici & gratis. E responsabilita del proprietario dei vecchi dispositivi portarli presso tali punti di
raccolta o punti di raccolta analoghi. Grazie a questo piccolo impegno personale contribuirete al
riciclo di materie prime preziose e al corretto trattamento di sostanze tossiche.

Milieuvriendelijk afvoeren



Oude elektrische apparaten mogen niet worden weggegooid samen met het restafval, maar
moeten afzonderlijk worden afgevoerd. Afvoeren via het gemeentelijke inzamelpunt is gratis voor
particulieren. De eigenaar van oude toestellen is verantwoordelijk voor het inleveren van de
apparaten op deze of vergelijkbare inzamelpunten. Met deze kleine persoonlijke inspanning lever je
een bijdrage aan de recycling van waardevolle grondstoffen en de verwerking van giftige stoffen.

Eliminacdo ecoldgica

Os aparelhos elétricos antigos ndo podem ser eliminados juntamente com os materiais residuais.
Tém de ser eliminados separadamente. A eliminagdo no ponto de recolha publico através de
entidades particulares é gratuita. E da responsabilidade do proprietario de aparelhos antigos leva-
los a estes pontos de recolha ou a pontos de recolha semelhantes. Com este pequeno esforco
pessoal, contribui para a reciclagem de matérias-primas Uteis e para o tratamento de substancias
toxicas.

M3xBbpasiHe ¢ orney onasBaHe Ha OKOJIHaTa cpefa

CTapuTte eNnekTpuyeckn ypeam He Tpsbea fa ce N3XBbPAST 3ae[HO0 ¢ OUTOBUTE OTNaAbLM, a
OTAENHO. V/I13XBBPASAHETO B OOLLMHCKUS MYHKT 33 ChbOMpPaHe Ha OTNagbLM OT YacTHU AnLA e
6e3nnatHo. COBCTBEHNKBT Ha CTapuTe ypean e OTTOBOPEH 3a MPEHACcsIHEeTO Ha ypeauTe 40 Tesn uiu
[0 nofobHu cbbupaTenHn nyHkTose. C ToBa Masiko COBCTBEHO ycuame JornpuHacaTe 3a
PELMKINPAHETO Ha LIEHHW CyPOBMHN 1 3a 06paboTKaTa Ha TOKCUYHM BeLLecTBa.

Ekologicky Setrna likvidace

Staré elektricka zarizeni nesméji byt likvidovana spolu se zbytkovym odpadem, ale musi byt
likvidovana samostatné. Likvidace na komunalnich sbérnych mistech prostfednictvim soukromych
osob je bezplatna. Vlastnik starych zatizeni odpovidéa za to, Ze je donese do téchto sbérnych mist
nebo na obdobné sbérna mista. Timto miiZete prispét k recyklaci hodnotnych surovin a zpracovani
toxickych latek.

Miljgvenlig bortskaffelse

Gamle elektriske apparater méa ikke bortskaffes sammen med restaffald, men skal bortskaffes
separat. Bortskaffelse pa et feelles indsamlingssted er gratis for privatpersoner. Ejere af gamle
apparater er ansvarlige for at bringe apparater hen til disse indsamlingssteder eller til lignende
indsamlingssteder. Med denne lille personlige indsats bidrager du til genanvendelse af veerdifulde
rdvarer og behandlingen af giftige stoffer.

AToppdn @IAIKA TIpog To TIEPLRGAAOV

Ol TTOALEG NAEKTPLKEC CUOKELEG OEV TIPETIEL VO ATTOPPITITOVTOUL POl [IE TOL UTTIOAEIUOTIKA
amoOBANTA, OAAG EeXWPLoTd. H amoppidbn oTo dNUOTIKG ONUEI0 GUANOYTG HEOW BLWTWYV YiveTal
XWPIg xpéwan. O KATOXOC TIOALWY CUOKELWYV gival UTTEDBUVOC VIO TN HETAPOPA TWV CUCKELWIV



o€ QUTA 1) TTapOUOoLX onueic cLAAOYNC. MEOW TNG ATOUIKNAC OOC TIPOOTIABELNG, CULPBAAAETE OTNV
OVOKUKAWOT TIOAUTIUWY TIPWTWY VAWV KOl TNV €TTEEEPYACTIO TWV TOELIKWY OUTLWV.

Keskkonnasaastlik kasutuselt kdrvaldamine

Vanu elektriseadmeid ei tohi &ra visata koos olmejaatmetega, vaid tuleb koguda ja kasutuselt
kodrvaldada eraldi. Kohaliku omavalitsuse elektroonikaromude kogumispunktis on draandmine
eraisikutele tasuta. Vanade seadmete sellistesse vOi sarnastesse kogumispunktidesse toimetamise
eest vastutavad seadmete omanikud. Selle vaikese isikliku panusega aitate kaasa véartusliku toorme
ringlussevotule ja mirgiste ainete to6tlemisele.

Utilizavimas nekenkiant aplinkai

Seny elektriniy prietaisy negalima iSmesti kartu su buitinémis atliekomis; juos bdtina utilizuoti
atskirai. Tokiy prietaisy utilizavimas per komunalinius atlieky surinkimo punktus yra nemokamas.
Elektriniy prietaisy savininkai utilizuojamus prietaisus privalo priduoti j atitinkamus arba analogiskus
atlieky surinkimo punktus. Tokiu badu, jdédami nedaug pastangu, prisidésite prie vertingu
medziagu perdirbimo ir aplinkos apsaugojimo nuo toksiniy medziagu.

Videi draudziga atkritumu likvidésana

Vecas elektriskas ierices nedrikst likvidét kopa ar parégjiem atkritumiem, bet tas jalikvidé atseviski.
Privatpersonam atkritumu likvidésana komunalaja savakSanas punkta ir bez maksas. Veco iericu
Tpasnieks ir atbildigs par iericu nogadasanu Sajos savak$anas punktos vai lidzigos savaksanas
punktos. Ar §im nelielam personiskajam pUlém jds veicinat vértigu izejmaterialu parstradi un
toksisko vielu apstradi.

Havittaminen ymparistoystavallisesti

Vanhoja sahkolaitteita ei saa havittaa kaatopaikkajatteen mukana, vaan ne on hévitettava erikseen.
Kunnalliseen kerdyspisteeseen vieminen on yksityishenkilolle ilmaista. Vanhojen laitteiden omistaja
vastaa laitteiden toimittamisesta kyseisiin kerdyspisteisiin tai vastaaviin. Talla vahaisella
henkilokohtaisella vaivalla edistat omalta osaltasi arvokkaiden raaka-aineiden kierratysta ja
myrkyllisten aineiden késittelya.

Diuscairt neamhdhiobhalach don chomhshaol

Nior cheart seanghléasanna leictreacha a dhilscairt leis an dramhail iarmharach, ach caithfear iad a
chur de laimh astu féin. Ta an diUscairt ag an ionad bailitichain pobail ag daoine priobhaideacha
saor in aisce. T4 freagracht ar Uinéir seanghléasanna na gléasanna a thabhairt chuig na hionaid
bhailidchéin sin nd chuig ionaid bhailidchain den chineal céanna. Le hiarracht bheag phearsanta
mar sin, cuidionn tu le hamhéabhair luachmhara a athchurséil agus le substainti tocsaineacha a
chaoireail

Rimi li jirrispetta |-ambjent



L-apparat elettriku gadim ma ghandux jintrema flimkien ma’ skart residwu, izda ghandu jintrema
b'mod separat. Ir-rimi fil-post tal-gbir komunali minn persuni privati huwa b’xejn. Is-sit ta’
apparat gadim huwa responsabbli biex igib |-apparat f'dawn il-postijiet tal-gbir jew f'postijiet tal-
gbir simili. B'dan I-isforz personali zghir, inti tikkontribwixxi ghar-ri¢iklagg ta’ materja prima
prezzjuza u ghat-trattament ta’ sustanzi tossici.

Eliminarea ecologica

Aparatele electrice vechi nu trebuie aruncate odata cu deseurile reziduale, ci trebuie eliminate
separat. Eliminarea Tn cadrul punctului de colectare local de cdtre persoane fizice este gratuita.
Proprietarii de aparate vechi sunt responsabili pentru transportul acestora la respectivele puncte de
colectare sau la alte puncte de colectare similare. Prin acest efort personal nesemnificativ, puteti
contribui la reciclarea materiilor prime valoroase si la tratarea substantelor toxice.

Okolju prijazno odlaganje

Starih elektricnih aparatov ne smete odvreci skupaj z ostanki odpadkov, temvec lo¢eno. Odlaganje
na komunalnem zbirnem mestu je za fizicne osebe brezplacno. Lastnik starih naprav je odgovoren,
da jih pripelje do teh ali podobnih zbirnih mest. S tako malo osebnega truda prispevate k

recikliranju dragocenih surovin in obdelavi strupenih snovi.

Ekolosko odlaganje

Stari elektricni uredaji ne smiju se odlagati zajedno s ku¢nim otpadom, ve¢ ih treba odlagati
odvojeno. Odlaganje na komunalnom sabirnom mjestu od strane privatnih osoba je besplatno.
Vlasnik starih uredaja duZan je donijeti uredaje do tih sabirnih mjesta ili sli¢nih sabirnih mjesta. Ovim
malim osobnim naporom doprinosite recikliranju vrijednih sirovina i pravilnoj obradi otrovnih tvari.

Ekologicka likvidacia

Staré elektrospotrebice sa nesmu likvidovat spolu so zvyskovym odpadom, ale musia sa zlikvidovat
samostatne. Likvidacia v komunalnom zbernom mieste prostrednictvom stkromnych oséb je
bezplatna. Majitel starych spotrebicov je zodpovedny za prinesenie spotrebi¢ov na tieto zberné
miesta alebo na podobné zberné miesta. Tymto malym osobnym Usilim prispievate k recyklovaniu
cennych surovin a spracovaniu toxickych latok

Utylizacja przyjazna dla Srodowiska

Nie mozna usuwac starych urzadzen elektrycznych wraz z pozostatymi odpadami. Wymagaja one
oddzielnej utylizacji. Utylizacja przez osoby prywatne w punkcie zbiérki odpadéw komunalnych jest
darmowa. Wtasciciel starych urzadzen jest odpowiedzialny za dostarczenie ich do takich lub
podobnych punktdw zbidrki. Zadajac sobie tak niewielki trud, przyczyniasz sie¢ do recyklingu
cennych surowcow i odpowiedniego postepowania z substancjami toksycznymi.

Kornyezetbarat hulladékkezelés



A régi elektromos késztlékeket nem szabad a nem szelektiven gytjtott hulladékkal egyttt kidobni,
hanem a hulladékkezeléstiket elktlonitve kell végezni A kozosségi gylijtépontokon a
magéanszemélyek ingyenesen leadhatjadk ezeket. A régi készilékek tulajdonosai felelnek azért, hogy
e készulékeket ezekre a gytijtépontokra, vagy mas gytijtépontokra elhozzak. Ezzel a kis személyes
er6feszitéssel On is hozzajarul az értékes nyersanyagok Ujrahasznositasdhoz és a mérgez6 anyagok
kezeléséhez.

Miljovanlig hantering av avfall

Gamla elektriska apparater far inte kasseras tillsammans med restavfallet utan maste kasseras
separat. Kassering pa den lokala insamlingsplatsen for privatpersoner &r gratis. Agaren av gamla
apparater ansvarar for att ta apparaterna till dessa insamlingsplatser eller till liknande
insamlingsplatser. Med denna lilla personliga insats bidrar du till dtervinning av vardefulla révaror
och hantering av giftiga &mnen.

Umhverfisvaen férgun

Ekki ma farga gomlum raftaekjum med Urgangsleifum, heldur parf ad farga peim sérstaklega.
Forgun & almennum séfnunarstddum er dkeypis fyrir einstaklinga. Eigandi gamalla taekja ber abyrgd
a ad koma med teekin a pessa s6fnunarstadi eda & svipada sdfnunarstadi. Med pessu litla
persénulega ataki studlar pu ad endurvinnslu verdmeetra hraefna og medferd eitrurefna.

Cevre dostu bertaraf

Eski elektrikli cihazlar, diger atiklarla birlikte bertaraf edilmemeli, ayrica atiimalidir. Ozel kisiler
aracihgyla genel toplama noktasina bertaraf islemi Ucretsiz olarak yapilmaktadir. Eski cihazlarin
sahibi, cihazlari bu toplama noktalarina veya benzer toplama noktalarina getirmekten sorumludur.
Bu az miktardaki kisisel cabayla, degerli ham maddelerin geri dontsturilmesine ve toksik
maddelerin isleme alinmasina katkida bulunmus olursunuz.

Thailand Warning message

1304 lnsANtnANLazaUnsalll finnuaenndowmnudoruauas AN,

Mexico Warning message

“La operacién de este equipo esté sujeta a las siguientes dos condiciones: (1) es posible que este
equipo o dispositivo no cause interferencia perjudicial y (2) este equipo o dispositivo debe aceptar
cualquier interferencia, incluyendo la que pueda causar su operacién no deseada.”

Brazil Warning message

Informagdes sobre Regulamentacao.

Este equipamento esté certificado e homologado pela ANATEL.

Para maiores informacdes, consulte o site da ANATEL: www.anatel.gov.br.

Este equipamento nao tem direito a protecao contra interferéncia prejudicial e ndo pode causar
interferéncia em sistemas devidamente autorizados.
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